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культурные и образовательные цели. Члены общины посещали деревни и работали над 
искоренением неграмотности среди красивых взрослых [5, 45]. 

И все таки над в казахстанской историографии имеется работы в которых исследуются 
те или иные аспекты истории науки КазССР, научного изучения КазССР Советскими 
учеными. По мере накопления знаний по истории культурного строительства, культурного 
взаимодействия региона идет и увеличение числа научных трудов по истории науки. Вначале 
это были работы, более похожие на научные отчеты, содержащие данные по проблеме, 
нежели несущие исторический анализ. Однако самостоятельных исследований, 
посвященных анализу научных связей КазCCР и РСФСР на сегодняшний день по-прежнему 
не существует. 

В заключении необходимо добавить речь члена Политбюро ЦК КПСС, Первого 
секретаря ЦК Компартии Казахстана Д.А. Кунаева «Среди всемирно-исторических побед 
нашей партии в истории золотыми буквами написано преодоление отсталости, невежества и 
бескультурья». 
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Қазақстанның қазіргі заман тарихының өзекті мəселелерінің бірі - шежіре. Себебі, 

шежірелерді оқи отырып тарихи мұраларды зерттеудің жаңа көзқарастары мен 
перспективаларына тоқталамыз. Қазақ халқының ұлттық тарихын зерттеуде тайпалар мен 
рулардың шығу тегі, олардың тарихи орны ерекше рөл атқарады. «Еліміз бүгінгідей 
тəуелсіздік алған тұста үш жүздің шежіресін тереңнен тартып, түп қотара қозғайтын 
байыпты, ғылыми еңбек керек-ақ… Əлбетте, қазақ шежіресі – аса ауқымды ұғым. Ол үнемі 
ғалымдарымыз тарапынан зерттеле отырып бір ізге түсуге, оқыған білікті зиялыларымыз 
тарапынан зерделене отырып толықтандырылуы тиіс» – деп М. Қозыбаев шежірелердің 
өзектілігі мен бүгінгі күнгі тарихы мен жағдайын көрсетеді. Сөзін жалғастыра келе автор: 
«Шежіренің қоғамдағы орны ерекше. Мұнда тарихымыздың ата тарихы екенін байқаймыз. 
Оның үзбей даму жолында қозғалыстағы тоқтаусыз процесс екендігін əр буынның өзіне 
саламыз. “Қазақ, Ахмет Байтұрсынов айтқандай қуғыншы халық”. Ол өмір бойы өзін іздейді, 
ата-бабасын іздейді», - дейді. 
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Шежіре əр адамның жоғын тауып береді, ата-бабасының ерлігін, өрлігін, тектігін, өз  
мүддесін ұлт мүддесіне қабыстырған жандар екендігін көрсетеді. “Бөлінгенді бөрі жейді, жүз 
деп бөлініп жүргендердің “жүзі күйсін”, “жүзі қара атансын”, – Ғабит Мүсіреповтың айтқаны 
тарихтың ащы сабағы, əлеуметтік тəжірибе мен қорытынды екенін білдіреді. Ахмет 
Байтұрсынов ұлт намысын екі адамның, екі ауылдың, екі рудың намысы емес екендігін XX 
ғасыр басында айтқан-ды. Шежіре ұлттық шежіре болуы керек, ол əр қазақтың шығу тегі 
арқылы бүкіл қауымды халықты таныстыру арқылы табыстыруы керек”, – деп шежіре 
міндетін де көрсетеді. Демек, халқымыз тарихының ерекше бір саласы – қазақ шежіресі қазақ 
халқының тарихының əрқашанда  өзекті бір саласы болып қалатыны сөзсіз. Олай деуіміздің 
бір себебі – қазіргі кезде шежіре жазуға деген ұмтылыс пен құлшыныс арта түсуде. 

Шежірелік дерек ретінде тарихи-генеалогиялық нақты мəліметті қабылдаймыз. 
Зерттеу жүргізуде дерек қоры мол болғанымен, оны қолданудың өзіндік ерекшеліктері 
болады. Түрік жəне парсы мəліметтерін зерттеген ғалым М.Əбусейітова Қазақстан туралы 
тарихи деректерді сыртқы жəне ішкі деректер деп үлкен екі топқа бөліп қарастырады. 
«Қазақстан тарихын көрсетуде осы аймақты мекен еткен халықтың төлтума деректері құнды 
болып келеді», – дейді, – «бұлардың Қазақстан мəдениетінің тарихын жаңғыртуда мəні зор, 
себебі олар Қазақстан тұрғындары сөйлеген түрік тілінде жазылған. Сыртқы жазба 
деректерге қарағанда оқиғаны барынша əділ, нақтылы көрсететін ішкі жазбалар», – деп 
көрсетеді [1, 26].  

Далалық тарихи ауызша əңгімеден хатталған шежірелік еңбектер қатарында қажы 
Өтемістің əйгілі «Шыңғыснамасы», Қ. Жалайыр жазған «Шежірелер жинағы», Əбілғазы 
ханның «Түрік шежіресі», «Түрікмен шежіресі» белгілі. Осындай ортағасырлық шежірелік 
туындылардың көптеген көшірмелері мен жеке нұсқалары болған. Бұл еңбектер басқа тарихи 
шығармалардың жазылуына негіз болған. Мұхаммед Хайдар Дулатидің тарихи 
шығармасының ізімен жазылған еңбектің бірі Шах Махмуд бен Мирза Фазыл Чорастың 
шежірелік еңбегі [2]. Осы дəстүр кейін де жалғасты. Қалың бұқара ортасында халық 
тарихына байланысты білімді ұрпақтан-ұрпаққа жалғаушы сақтаушылары болған. 
Зерттеулер көрсеткендей, шежіре дəстүрі – ауызша мəдениеттің негізі. 

«Біздің түрік қауымының шежіресі бұрыннан жазылып келмеген. Соңғы заманда 
өзімізден болсын, Еуропа ғалымынан болсын жазушылар табылып, ғылым ретіне келерлік 
кітаптар шыға бастады. Өзіміздің түрік тұқымынан жазушылар Ш. Един, Рза Един, Нəжибек, 
Қасымбек, Шəкерім, Қысан Ғад, Ахметзаки, т.б. Бұлардың ұлтына жасаған ақ жүректік 
қызметтеріне тəңірі жарылқасын айтуға борыштымыз. Еуропа ғалымдарынан шыққан атақты 
Вамбери түрік тарихына керекті нəрселерді жазып қалдырған. Неміс ғалымдарынан Радлов 
түрік тарихына керекті көп нəрселерді жазды. Орыс, француз ғалымдары жазды. Осы күнгі 
Россиядағы түрік қауымдарының мектептерінде көбінесе қолданылып жүрген түрік 
шежіресін Ахметзаки мырза жазған», – дейді М.Тұрғанбай [3, 1-2 б.].  

Бірақ шежірелер əртүрлі тарихи уақытта жазба үлгілерінде де болған. ХІХ ғ. 2-інші 
жартысы жəне ХХ ғ. басында қария сөз үлгілерін жинап, шежірелік тарих жазып еңбек еткен 
Шоқан, Мəшһүр Жүсіп, Құрбанғали қажы, Шəкəрім қажы, Нұржан Наушабай [4], 
Мұхамеджан Тынышпаев, Əлихан Бөкейхан, Міржақып Дулатұлы, Маннан Тұрғанбай 
сынды ғалымдар қазақтың тарихи мұрасының сақталуын ойлап, шежірелердің жазба 
нұсқаларын хаттаған, баспа бетіне жариялаған [5, 5-6 б.]. Шежіреде ұлт тарихы, өткені, 
тəлімі, ой-сана мен дəстүр, мəдениет деректері сақталғанын білгендер бұл мəселеден кеткен 
емес. Қазақ шежірелерін дерек ретінде зерттеу нысанына алғанда олардың деректік қоры, 
сақталу орны мен түрлері, шежірелік мəліметтің авторлары (жасаушылары, көшірушілері) 
жəне шежірелердің сыртқы пішіні мен ішкі мəні, генеалогиялық мазмұн ерекшеліктері, 
ауызекі айтылатын шежірелік дəстүрдің жанрлық үлгілері, жасалған тарихи əдебиеттік 
стильдері тұрғысынан рет-ретімен бастау керек. 

Зерттеуге алынып отырған мəліметтер əртүрлі бұлақтардан алынған, сақталу жағынан 
жазбаша жəне ауызша үлгідегі деректер. Жазба шежірелік деректер сыртқы пішіні жағынан 
қолжазба көшірмелері жəне (көптаралымды) басылым түрінде кездессе, ауызша шежірелік 
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деректер айтылу барысында қағазға хатталған немесе дыбыс таспаға жазылған түрінде 
тіркелгендерден құралады [6, 5 б.]. Сақталуы жағынан жазба үлгідегі шежірлерді де өз 
алдына бірнеше топқа бөлуге болады, мысалы: тек қолжазба күйінде сақталғандар; қолжазба 
көшірмелері; жария етілгендер; жария етілген шежірелердің ауызша айтылуынан қайтадан 
жазба түрде тіркелгендер жəне т.б.  

Шежірелердің қолжазба нұсқалары Қазақстан Республикасы М.О. Əуезов атындағы 
Əдебиет жəне өнер институтының жəне Ғылыми кітапхананың қолжазбалық мұрағат 
қорында сақтаулы. Зерттеу материалы ретінде баспадан шыққан қазақ тарихы мен 
этнографиясына байланысты еңбектердегі шежірелер Қазақ Ғылым Академиясының сирек 
қолжазбалар қорында сақтаулы. М.О. Əуезов атындағы Əдебиет жəне өнер институтының 
текстология жəне қолжазба бөлімінде сақталған қазақ шежірелерінен: «Шежіре Шариф» 
(№127/1); «Нұржан Наушабайдың шежіресі» (№127/1); «Арғын шежіресі» (№127/1) [7]; 
«Аталық шежіре» (№191/2); «Қазақ шежіресі» (№191/3) «Қожа Ахмет Йассауи шежіресі 
бойынша» (№342/3); айтуға болады. Сонымен, М.О. Əуезов атындағы институты 
текстология жəне қолжазба бөлімінде шежіре қолжазбаларының 21 данасы сақталған. Қазақ 
шежірелерінің қолжазба нұсқаларының 32 данасы Қазақ Ғылым Академиясы 
кітапханасының негізгі қорында сақтаулы. Ұлттық кітапхана қоры мен баспа беттерінен 
шыққан шежірелердің 100-ден астам шежірелер нұсқасын қарастыруға болады. 

Бұл шежірелердің саны көп болғанымен, барлығының да сапасы жақсы деуге 
келмейді. Əрбір шежіре нұсқасы өз алдына қайталанбас дерек үлгісі боғанымен, олардың 
мазмұны мен мəн-мағынасы тарихи шындық критерийлері тұрғысынан əрқилы болып келеді. 
Сондықтан оларды деректік сыннан өткізу өзектілігі де арта түседі.  

«Тек қазақ қолжазба қорлары мен кітапханаларда ғана шежіреге қатысты сан алуан 
материалдар қордаланған» – деп көрсетеді [8, 167]. Қазақтың шежіре мұраларының едəуір 
бөлігі ел ортасында көнекөз қариялардың қолжазбаларын сақтаушы адамдардың қолында. 
Оларды біршамасы кейінгі жылдарда жарыққа шығарылды. Əдетте жазбаша жəне ауызша 
үлгідегі шежірелік мəліметтер екі түрлі: қара сөзбен баяндалған күйде, болмаса өлеңдермен 
(жыр үзінділері, дастандар, айтыстар) айтылып жасалады. Шежірелік мəліметтердің мазмұны 
мен жанрлық формалары да əрқилы түрде аралас келеді. Қазақ шежірелерінің мазмұнындағы 
түрік-моңғол дəуіріне қатысты мəліметтер Рашид-ад-диннің, Бабырдың, М.-Х. Дулатидің, 
Қ.Қ. Жалайырдың [9], Мұхаммед Шайбанидің, Əбілғазы Баһадүр ханның [10] жазып кеткен 
көпке таныс деректерінен құралған мəлімет мол болғандықтан, олардың еңбегін шежірелік 
протограф ретінде қызмет атқарған деп қабылдау керек. Нақ осы жағдайға орай шежірелер 
пəнаралық зерттеулердің де ғылыми нысаны болып отыр.  

Қазақ шежірелері ұлттың төл дерегі болғанымен, оның мəліметтерін жеткізетін ішкі 
жəне сыртқы деректемелер бар. Шежірелерді қазақ авторлары жазып, баяндаған, дала 
алқабында қалыптасқан түрік, қазақ жұртының тарихи жады мазмұнындағы мəліметтер мен 
хабарлардың біршамасы ежелгі жəне ортағасырлық грек, рум, қытай, армян, араб, парсы, 
моңғол, орыс жылнамашы, елші, саяхатшы, жаулаушылары қалдырған сырткөздік тарихнама 
мен деректемеден де құралған. Сол үшін зерттеудің негізгі дерегі ретінде тарихи-
тарихнамалық шежірелік материалдар алынады. Объективті жəне субъективті жағдайларға 
орай кез келген деректің түрі өз мазмұнында айқын, «жасырын» мағыналарды сақтайды. 
Тарихнамалық деректер ретінде баспадан шыққан жəне қолжазба күйінде сақталған 
шежірелер мен сол шежірелердегі тарихнамалық фактілерді қарастырамыз. Сөйтіп зерттеу 
материалдары ретінде алынып отырған шежіре мəліметтері арқылы ауызекі тарихи дəстүрдің 
шығу тегі жəне қалыптасуы қарастырылады. 
 Қазақ шежіресіне байланысты көптеген деректерді кезінде Ə. Марғұлан жария етіп 
үлгерді [11, 5 б.]. Жазба түрде жəне ауызша айтылып келген аңыздардан басқа қазақтардың 
тарихын зерттеу ісінде пайдасын тигізетін дерек ретінде құлпытас бетінде сақталған жазулар 
белгілі (эпиграфикалық жəдігерлер) – дейді ғалым. Зерттеушілер анықтаған ескерткіштердегі 
жазулар орхон таңбасымен (Қаратауда, Ақтоғай ауданындағы Бесшатыр тауында), көне 
найман жазуымен (Жұбан-ана, Нұра бойындағы Ботағай), араб əріпімен (Бабаша қатын, 
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Айша бибі, Болғанана, Көк кесене, Талас бойындағы Ұлықбек (1262 ж.), Жент қаласындағы 
Сунақ-ата (1273 ж.) жазылған [12]. 
 Халық арасында ауыздан ауызға тараған халық ауыз əдебиетінің бір саласы – шежіре 
ғылыми тұрғыда талданған. Шежірелік деректерге фольклорлық мұраның бір саласы ретінде 
назар аударып, жинастырып, зерттеу қажет. Х.Досмұхамедұлының «Аламан» еңбегінің қазақ 
халық əдебиеті туралы бөлімінде шежіреге қатысты мынадай сөздер бар: «Рулар мен 
жекелеген тұлғалар туралы аңыздар халық əдебиетінің шежіре (родословная) аталатын үлкен 
бір бөліміне кіріспе қызметін атқара алады. Əрбір қазақ өз руын, атасын 7-10 буынға дейін 
таратып айтып бере алады. Ақсақалдардың ішіндегі ерекше зеректері көптеген рулардың, 
тіптен бір жүздің немесе үш жүздің, басқа да туыстас түрік жұрттарының шежіресін тарқата 
алады. Дəл осындай хандар шежіресі де бар. Өлеңмен жазылған, поэма түріндегі шежірелер 
де ұшырасады» [13, 26 б.]. Қ.Халидтің «Тауарих хамса» еңбегінде: «Қазақ халқы кітап 
көрмей, оқып, жазбай-ақ, тек ауыздан ауызға айтылып келген естіген сөздерін ұмытпай келе 
жатқандарына дəлелдер көп. Сол үшін бұлардың көне хабарларына қашан да құлақ асу 
керек. Тарихын, нəсілін білмек болғандар олардың хикаяларына, аңыз-əңгімелеріне сүйенуі 
керек», — дейді. 

Қазақ тарихын барлап-бағамдауда Қадырғали Жалайырдың Шыңғыс хан, Үгетай хан, 
Жошы хан, Шағатай хан, Төле хан, Күйік хан, Мөңке хан, Ұрыс хан, Тоқтамыс хан, Қажы 
Керей, Едіге би, Ораз-Мұхаммед хан жəне тағы да басқа хандар туралы маңызды шежіре 
деректері берілген, XIII-XVI ғасырлардағы қазақ тарихына қатысты «Жами ат-тауарих» 
(«Шежірелер жинағы»), Əбілғазының Шыңғыс хан, Шыңғыс ханның дүниеге келген тарихы, 
Шыңғыстан тараған əулеттердің қандай елдерді билегендері турасында құнды деректер 
берілген «Түрік шежіресі» сияқты еңбектердің маңызы зор. Сонымен қатар қазақ шежіресіне 
қатысты Ш.Уəлихановтың жазбаларында кездесетін деректерді, Шəкəрім 
Құдайбердіұлының, Мəшһүр-Жүсіп Көпеевтің, С.Мұқановтың еңбектерін айрықша 
атауымыз қажет. 

Құрбанғали Халидтің 1910 жылы Қазан қаласында «Өрнек» баспасында шыққан 
«Тауарих хамса» («Бес тарих») еңбегі – араб, парсы, түркі жəне қытай жазбаларындағы 
деректерге сүйене отырып, ғылыми тұрғыда қазақ, татар, монғол, қытай сияқты Шығыстың 
бес елінің тарихы туралы шағатай тілінде жазылған еңбек. Қазақ халқының əдет-ғұрпы, салт-
санасы туралы, хандары туралы, қазақ атауының шығу тарихына қатысты көптеген деректер 
берген. Қазақ шежіресіне кеңінен тоқталған, қазақтың арғы тегін, ру-тайпаларын тармақтап, 
жүйелеп берген құнды еңбек – Ш.Құдайбердіұлының «Түрік, қырғыз-қазақ һəм хандар 
шежіресі» кітабы. Еңбекте қазақтың қайдан шыққаны туралы ой қозғап, Ұлы жүз, Орта жүз, 
Кіші жүздің ру-тайпалары туралы, оның ішінде Орта жүздің Арғын, Найман, Керей, Уақ, 
Қыпшақ, Тарақты сияқты руларына қатысты деректер береді. Сонымен қатар хандар 
шежіресі, Шыңғысхан шежіресі туралы, осман түріктері мен сұлтандары туралы, сарт, өзбек, 
ноғай, башқұрт, түркімен сияқты түркі жұртына қатысты шежіре деректері мен қазақтың ру-
тайпаларын тармақтап берген сызба-кесте ұсынған. 

Мəшһүр Жүсіп Көпейұлының «Қазақ шежіресі» [16] еңбегі ел аузынан жинаған аңыз-
əңгімелер, шежіре деректері арқылы қазақтың шежіресін, өткен өмір жолын жан-жақты 
сипаттауға арналған. Өткеннен сыр шертетін шежіре еңбек халық арасынан жинаған руға 
байланысты, сол рудың батыры, балуаны, ақыны, өнерлісі, ел ағасы туралы аңыз-əңгімелерге 
толы. С.Мұқановтың «Халық мұрасы» атты тарихтық-этнографиялық шолу еңбегінің бірінші 
бөлімі шежіреге арналған. Жалпы шежіреге қатысты, қожалар шежіресі туралы, қазақ 
шежіресіне қатысты, қазақ тарихы туралы деректер, мəліметтер, зерттеуші-ғалымдардың ой-
пікірлері берілген. Жəне де автордың шежіре жəне тарих жайындағы ой толғаулары ортаға 
салынған. Жалпы осы еңбекті жазу барысында ғалым қазақтың ауыз əдебиетін кеңінен 
пайдаланған. Еліміздің егемендік алып, тəуелсіз ел болуының арқасында ел тарихына 
қатысты еңбектерде шындықты бұрмаламай жеткізуге мүмкіндік туды. Десек те, əркім өз 
шежіресін түгендеп, өз руларын, ата-бабаларын мадақтап, шежіре жазу дəстүрі тым көбейіп 
кеткенін де айта кету қажет. 
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Қорытындылай келе, шежіре халқымыздың тарихында өз маңызын сақтап, өзекті бір 

саласы болып қалары сөзсіз. Шежіре тарқату кейбіреулер айтып жүргендей жікшілдікті 

қоздыратын құрал емес. Шежіре керісіншге, халқымызды бауырмалдыққа, туысқандыққа, 

ағайын жекжат арасындағы силастыққа баулитын асыл дəстүрдің бірі. Кез келген бейтаныс 

қазақтың бір-бірінен жөн сұраса қалса, əйтеуір бір ағайындығы немесе туыстығы бар болып 

шыға келетіндігі де бұрыннан жалғасқан қасиетті дəстүрімізге, “қарға тамыр ел боп кеткен” 

ардақты салтымызға саяды. Мұның мəні адамның адамға жақын болуы, əлеуметтік жағынан 

бір қайнасқан игілікті тығыз байланыстардың болуы сияқты қоғамдасудың жолы болуында. 

Ендеше ешкімді де сыртқа теппейтін бауырмал халқымыздың өз тарихы мен тегін түгендеуге 

деген ұмтылысына өлшеусіз қол қабыс беретін шежіре тарқату үрдісімізді халқымыздың 

ортақ игілігіне қайта айналдыруға үлес қосу қастерлі іс деп білеміз.  

Мақала барысында халқымыздың тарихында шежірелердің маңызына, деректік 

ерекшеліктеріне тоқталып өттім. Қазақстанның қазіргі заман тарихының өзекті мəселелерінің  

бірі. Себебі өсіп келе жатқан ұрпақ өзінің жеті атасын білуі қажет. Халқымыздың əрбір руын 

жалаң түрде емес, толықтырып тарихилық принцип аясында жазып шығу арқылы қазақ 

халқының үлкен тарихын жасаймыз. Сонда ғана ата-бабаларымыздың бізге үйретіп, 

жаттатып жеткізген шежірелерін келешек ұрпаққа ғылыми негізде ұсына аламыз. Тəуелсіз 

мемлекет болып тіл, дін қайта оралып, тарих ұлттық тұрғыда қайта жазылып жатқан уақытта  

шежірелерімізді толықтырып, оны оқытудың əдіс-тəсілдерін жасап, халқымызға ұсыну біздің 

міндет. М. Сералин сөзімен айтсақ: “Қазақ халқы бір атаның баласы емес, əр рудан құралған 

жиынтық” деген «бөліп алда, билей бер» деген отаршылдық қағидасынан шыққан орыс 

ғалымдарының сөзіне еріп, ру руға бөлінбей, өз шежіремізді толықтырып, деректану пəнінің 

талап-міндеттеріне сай зерттеп, толықтап шығу біздің парыз. 
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